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AMERIKA PREDLOŽILA KONFERENCI SVOJE PREDLOGE 
MIN. PREDSEDNIK M A C D 0 N A L D 

JE 0 T V 0 R I L VČERAJ V L O N D O N U 
Z G O D O V I N S K O Z B O R O V A N J E 

Hoover je naročil državnemu tajniku Stimsonu, naj 
tvorijo ameriški predlogi temelj londonskih po-

. gaj&nj. — Predlogi bodo danes predloženi in tu-
di objavljeni. — Londonske konference se ude-
ležujejo zastopniki sedmih držav. — Nemčija bo 
najbrž dobila kratkoročne kredite, katere bo za-
mogla obnoviti. — MacDonald je označil Hoov-
er jev načrt kot dejanje izrednega poguma in raz-
sodnosti. 

W A S H I N G T O N , D. C., 20. julija. — Predsed-
nik Hoover je danes prevzel inicijativo na london-
ski konferenci finančnih izvedencev s tem, da je 
dal državnemu tajniku Stimsonu potrebna navodi-
la glede stališča Združenih držav. 

Hoover se je s Sti msonom dolgo časa pogovar-
jal po telefonu. 

Hooverjeve direktive bodo jutri predložene kon-
ferenci in istočasno tudi objavljene. V tem slučaju 
gre za nekak nadaljni 4 'Hooverjev načrt". 

Hoover bo dal Nemčiji par dobrih nasvetov, kako 
naj utrdi in stabilizira svoje finance, nadvse potreb-
nega milijonskega posojila pa najbrž ne bo omenil. 
Pred telefonskim pogovorom s Stimsonom se je 
vršila v Beli hiši izredno važna konferenca, katere 
so se udeležili: — Senator Dwight W . Morrow, — 
Hoover jev zaupnik in bivši Morganov partner; lon-
donski poslanik Charles Dawes ter nadomestujoca 
tajnika državne zakladnice in državnega depart-
inenta. 

Nocoj je vse kazalo, da so v Washingtonu skle-
nili napraviti ameriške predloge za temelj london-
skih pogajanj. 

Nemčiji nameravajo dati kratkoročne kredite, 
katere bo mogoče podaljšati in obnoviti, dokler ne 
bo zaključeno dolgoročno, veliko posojilo. Pred-
vsem si bodo tudi prizadevali doseči boljše soglas-
je med Nemčijo in Francijo. A k o Francije ne bo mo-
goče pregovoriti, da bi izpremenila svoje stališče 
napram Nemčiji, bodo Združene države rešile nem-
ški problem brez francoske pomoči. 

T e j alternativi se pa skušajo že zdaj izogniti ter 
prisiliti Francijo, da se bo udala. 

L O N D O N , Angl i ja, 20. julija. — Danes se je 
začela v uradu ministrskega predsednika v angle-
ški poslanski zbornici zgodovinska konferenca dr-
žavnikov sedmih držav: Amerike, Nemčije, Vel ike 
Britanije, Francije, Belgije, Italije in Japonske. 

S tem so dospela pogajanja glede svetovne finan-
čne krize na višek. 

Uvodni govor je imel angleški ministrski pred-
sednik Ramsay MacDonald, ki je rekel, da bi bilo 
naravnost usodepolno odlašati z ureditvijo gospo-
darskega položaja. 

— Ca s je proti nam, — je dejal, — in vsaki dan 
nas prinese bližje splošnemu polomu. Ce bo enkrat 
polom tukaj, ga ne bo več mogoče spraviti pod člo-
veško kontrolo. 

Pozdravil je vse navzoče in rekel, da je ta kon-
ferenca istotako važna kot so bila mirovna pogaja-
nja v Versailles. 

Nato je imenoval ministrski predsednik MacDo-
nald Hoove f j ev načrt dejanje izrednega poguma 
in državniške modrosti, ki je po vsem svetu povzro-
čilo veliko senzacijo. 

Svrha konference ni le izvesti Hoover jev načrt, 
pač pa tudi napotiti države, da bodo dale Nemčij i 
potrebne kredite. 

W M . GREEN 
0 D A V K I H 

_ _ _ N A DEDSČINE 
Dohodki onih, ki zaslu-

žijo na leto več kot mi-
lijon dolarjev, so se sko-
ro podvojili. 

WASHINGTON, D. C.. 20. julija. 
William Green, predsednik Ameri-
ške Delavske Federacije, je rekel 
danes, da je kapitalizem na zatožni 
klopi, da se mora poboljšati ter bolj 
služiti človeški družbi. Kapitalizem 
mora iapremeniti svoje taktike ter 
zadostiti svojim obveznostim. 

Green smatra za največjo nevar-
nost preveliko kupinenje bogastva. 

Tega mora biti enkrat konec. Naj-
pripravnejša pot je, da se uvede 
znatno višji davek na dedščino. Ve-
le podjetniki skušajo uveljavita splo-
šno znižanje plač. To je vsekakor 
zmotna politika. Dandanes .je šest 
milijonov ljudi brez dela, in treba 
je vse nekaj drugoja kot so samo 
začasne odredbe. 

Davek na dedšiine je treba povi-
šali. S tem davkom naj se plačuje 
starostno penzijo in podporo neza-
poslenim. 

«Green je ugotovil, da so se dohod-
ki onih ljudi, ki zaslužijo manj 
kot pet tisoč dolarjev na leto, zni-
žali za več -kot za dve milijardi do-
larjev, dočtm so se dohodki onih, 
ki zaslužijo na leto več kot milijon 
dolarjev, skoro podvojili. 

— Jaz nimam ničesar proti onim 
— je dejal — ki dosti zaslužijo. Jaz 
-»imam ničesar proti bogatinom, ni-
ti nof̂ ern delati nobenih pieja med 
razredi. O vsem tem razpravljam 
kot o gospodarskem, političnem in 
socijalnem problemu. 

— Naša prva naloga bi bila, pri-
merno razdeliti bogastvo naroda, 
aromadenje bogastva pomenja naj-
večjo nevarnost za narod. 

FALL PREKINIL 
P O T O V A N J E 

Prejšnjega notranj e g a 
tajnika spremlja zdrav-
nik. — Na nasvet zdrav-
nika je določil počitek 
na renči« 

TREE RIVER, N. M., 20. julija. — 
Na poti v državno jetnišnioo Nove 
Mehike <v Santa Fe, da odsedi tam 
zaporno kazen enega leta in enega 
dneva radi sprejmanja podkupni-
ne, je počival prejšnji notranji taj-
nik Albert B. Full na svoji farmi 
Tres Rltos, v bližini Three Rivers. 

Čas nadaljnjega potaovanj-a ni še 
dola:en. 

Fall je dospel včeraj zvečer v bol-
niškem vozu iz svojega doma v E1 
Paso, Texas, na tukajšnjo renčo. 

Nahajal se je v spremstvu svoje-
ga zdravnika, dr. Cambraella, ki mu 
je priporočil počitek pred nadaljnim 
potovanjem. 

Sprejela ga je nijegova žena ter 
njegova nečakinja, Martha Fall. 

Zdravnik je izjavil, da je Fall 
prestal potovanje 125 milj precej 
dobro, d-a pa je zelo truden in iz-
mučen. Vsled tega potrebuje nuj-
no počitka. 

Farma Tres Riltos leži ob vznožju 
pogorja Sierra Blanca, kojega naj-
višji vrh je visok devet tisoč čev-
ljev. 

STAREC JE 
O B R A Č U N A L 

Z RAKETIRJI 

PAPEŽ PIJ 
P O P U Š Č A 

Papež je molil, da bi naj-
bolj slepi izpregledali 
ter slednjič spoznali ob-
čo resnico. 

K staremu revežu v New 
Yorku so prišli izsilje-
valci, on je pa zabodel 
njihovega voditelja. 

PAPEŽ PIJ 
P O P U Š Č A 

Papež je molil, da bi naj-
bolj slepi izpregledali 
ter slednjič spoznali ob-
čo resnico. 

K staremu revežu v New 
Yorku so prišli izsilje-
valci, on je pa zabodel 
njihovega voditelja. RIM, Italija, 20. julija. — Vče-

raj se je vršila božja služba na 
čast blaženi Katarini Laboure. Pri 
tej priliki je govoril papež Pij ter 
molil, da bi se z-goctil čudež, da bi 

Včeraj zjutraj je umrl v newyor-
ški Bellevue bolnišnici John Ski-
nyon, glavar tolpe izseljevaLcev. ki že 

RIM, Italija, 20. julija. — Vče-
raj se je vršila božja služba na 
čast blaženi Katarini Laboure. Pri 
tej priliki je govoril papež Pij ter 
molil, da bi se z-goctil čudež, da bi 

A . HITLER 
PRIDIGUJE 

NAS ILJA 

mesta New York. (gledali tudi oni. ki ne slišijo in ne 
Na smrtni postelji je i z p o v e d a l , razumejo oziroma nočejo razumeti. 

Nemški nacijonalistični 
voditelj pravi, da Nem-
čija s samim delom ne 
bo dosegla svojega cilja. 

WEISSENBURG. Bavarska, 20. 
julija. — Tukaj se je vršilo veliko 

dolgo časa terorizirajo vzhodni del'slepci izpregledali ter da bi izpre- [zborovanje narodnih socijalistov, 
na katerem je govoril tudi njihov 
načelnik Adolf Hitler ter razprav-
ljal o Hoovesrjevem predlogu ter o 
Youngovem načrtu. 

Skliceval se je na svetovno zgo-
dovino ter rekel, da se zamore na-
rod le s svojo histno močjo otresti 
polit'J'-nih dolgov. 

— Noben narod — je izjavil, — 
se ni otrese 1 poiltičnega suženjstva 
edinole potom svojega dela. 

— Danes se je treba vprašati —• 
je dejal, — če bo nemški narod po 
petdesetih letih še obstojal, če bo 
šlo tako naprej kot gre danes. Na-
loga narodnih socijalistov je, da bo 
nemški irarod še obstojal. 

WESEL. Nemčija. 20. julija. — Pri 
velikem zborovanju narodnih soci-
jalistov. katerega se je udeležilo nact 
šest tisoč oseb, je prišlo do vročih 
bojev. Spor so povzročili medklici 
nekega bivšega narodnega socijali-

N O V I T R G O V S K I 
D O G O V O R I V 

CENT. EVROPI 
Avstrija j e sklenila do-

govore z Madžarsko, 
Jugoslavijo ter Cehoslo-
vaško. — Dogovor z 
I t a l i j o bo sklenjen 
vkratkem. 

DUNAJ, Avstrija, 20. julija. — V 
centralni Evropi so se pojavili šte-
vilni novi trgovski dogovoril 

Avstrija je sklenila pred kratkim 
trgovsko pogodbo z Madžarsko, ki 
bo dajala Avstriji prednostne cene 
glede ekap-srta železa, aluminija in 
drugih predmetov. 

Istotako je postala z današnjim 

H E L E N A NI 
1ZGNANKA 

Bivša romunska kraljica 
pravi, da se bo vrnila 
meseca oktobra v Buka-
rešto ter bo s sinom pra-
znovala njegov rojstni 
dan. 

da ga je zabodel 74-letni John Ras-
say, stanujoč v malem stanovanju 
neke hiše na 12. ulici. 

Detektivi so se podali h Kassayu 
ter dognali sledeče: 

— Skinyon je prišel s svojimi 
ljudmi že večkrat h Rassayu ter za-
hteval od njega denar. Starec je bil 
ves preplašen ter je dal, kolikor je 
pač mogel dati. Tudi v nedeljo zve-
čer so prišli ter "zahtevali dvajset 
dolarjev. Kassay, ki dobiva starost-
no podporo,. je rekel, da ima samo 
deset dolarjev. Banditi so ga A-čeli 
pretepati ter metati semintja po so-
bi. Slednjič je bilo pa starcu pre-
več. Zagrabil je velik nož in ga za-
sadil Skinyonu v hrbet. . 

Tovariši so ranjenca odnesli v 
taksi in naročili šogerju, naj ga od-
pelje v Bellevue bolnišnico. Proti 
jutru je ranjenec povedal detekti-
vom, kaj se je zgodilo ž noim ter 
kmalu nato izdihnil. 

S E M P A T A M 
NITI P IJANEC 

N I M A SREČE 

Splošno prevladuje mnenje, da 
so se tikale te besede italijanskih 
fašistov. Papež, ki je doslej ostro 
kritiziral fašistično stranko, je za-
vzel bolj spravljivo stališče ter sku-
ša igrati vlogo očeta-posredovalca. 

S svojimi besedami je izrazil u-
panje, da bi prišli fašisti čimprej do 
spoznanja, da s ) v zmoti ter da bi 
se pobotali s cerkvijo. 

Svoj govor je zakljil:il z 'beseda-
mi: 

— Oni ki ne vidijo, najbrž nima-
jo prilike, da bi s p o z n a l i , proma-
trali in cenili resnico, kakoršno po-
znamo mi. 

POHOD STRADUJOCIH 
HENRYETTA, Okla., 29. julija. — 

Včeraj se je vršil tukaj gladovni g t a > £ w j e ~ r e d ^ ^ prelevil v 
p:hod pred mestnimi in državnimi ^om^nista 

LONDON. Anglija. 20. julija. — 
Časopisje je pred kratkim poročalo, 
da je dospela bivša romunska kra-
ljica Helena zato v Anglijo, ker je 
bila izgnana iz Romunske. 

Možak, ki bi bil s svojim 
avtomobilom kmalu po-
vozil sodnika, se bo mo-
ral tri mesece hladiti v še nikake pomožne odredbe 
ječi. 

cfjlastmi, da odpro oči ter razmiš-
ljalo o pomožnih odredbah. 

Pridigar Holimes je moli, predno 
se je parada pričela. Demonstranti 
so udrli v trgovski okraj mesta, kjer 
bilo 196 družin petrebna živila. 

Ko je bila končana parada, je do-
bilo 196 družin potrebzna živila. 

Governer Murray je odredil da-
nes, da najde od pomoč iz najhujše 
bede. Delavci morajo dobiti dela in 
kruha. 

Oblast Rdčega križa je objavila, 
da niso bile dosedaj uveljavljene 

Policija je imela dosti opravka, 
predno je napravila red. Več oseb 
sd morali odvesti ranjenih v bolniš-
nico. 

EAST BRUNSWICK, N. J., 20. juli-
ja. — 48-letni Jooca Umberto se ga 
je bil v netkljo precej nasrkaL Po-
gumno je skočil v svoj avtomobil ter 

Danes se je pa Helena okarajžila 'začel divjati po Old Bridge Turn-
te rekla, da to ni nikakor res. Časo-
pisju je sporočila, da se nahaja v 
AngMji le na pcfntnJsah ter dra se 
namerava vrniti meseca oktobra na 
Romunsko ter praznovati skupa j s 
sinom Mihaelom njegov rojstni dan. 

Helena živi tnkaj pri bivši grški 
kraljici — vdovi Sofiji ter je straš-
no jezna na časniške poročevalce, 
ki so raztrobild v avet, da se ne sme 
vrniti <v Bukarešto, kjer živi njen 
desetletni sin Mihael. 

— Sem sem prišla samo na po-
čitnice, — je dejala, da obiščem 
svoje člane tiružine in da se neko-
liko pozdravim. Z romunskim kra-

naj 
dnem pravomočna pogodba z Jugo-
slavijo in dne 27. julija bo pravo- ljem sva skupno odloMla, kčtej 
močna tudi pogodba med Avs^Hjo odpotujem in kdaj naj se zopet vr-
ter Čehoslovašbo. j nem na Romunsko. To se bo zgo -

Glede nove pogodbe se vrše že po- dito meseca oktobra, ko bo rojstni 
gaj an j a med Italijo in Avstrijo. I dan mojega sina. 

Otvoritvena seja je trajala dve uri. Delegatje se 
bodo jutri zjutraj ob desetih zopet sestali. 

V nasprotju z drugimi konferencami, je opaziti 
tukaj namen in vo» jo, da bi bila konferenca čim-
prej končana. Nemški državni kancler Bruennig je 
izrazil upanje, da se bo v sredo že vrnil v Berlin. 

Posvetovanja so se vršila že medpotoma iz Pa-
riza v London. Kakorhitro so delegati odložili svoje 
prtljago, so se posvetovanja nadaljevala. 

pike. Šlo je bo tisoč vragov, in lju-
dje so se kar križali, ko je vozil mi-
mo. Ni dosti nranjkalo, da ni povo-
zil pol ducata pasanbov, slednjič se 
je pa vseeno posrečilo dvema poli-
cistoma, da sta ga ustavila in are-
tirala. 

Ogorčenega in razburjenega sta 
pruve-dla pred sodnika W. R. Smithra. 

Umberto se je delal začudenega 
in pričel samozavestno govoriti: 

— To je pa res čudno, "da so me 
aretirali. 

Sodnik je pa dvignil pest ter mu 
jo pomolil pod nos reko;: 

— O, meni se pa ne zdi nič čud-
no. Ali se ne spominjate več, da bi 
me pred desetimi minutami skoro 
povozili? 

Umbertu je vzelo sapo, toda le za 
nekaj časa. Sodnik ga Je najprej 
obsodil na dvesto dolarjev globe. 
Ker mu je pa začel ugovarjati in 
se pritoževati nad visoko kaznijo, 
mu je prisodil za dobro mero še tri 
mesece ječs. Avtomobila pa ne bo 
smel celo*leto voziti. 

MEHIKANCI PREGANJAJO 
KITAJCE 

NOG ALES, Mehika, 20. julija. — 
Sinoči je napadlo sto dvajset Mehi-

MacDonald je obedoval s Stimsonom in Mello-jfca™*^ Mtajskih domov na ren-

nom v Hyde Park hotelu; popoldne je pa S t i m s o > ^ T ^ J T ^ t T . 
konfeHral z japonskim poslanikom Matsudairo. 

uvedena kampanja, naj se izžene 
vse orijentalske tngovoe iz Sanore. 

ROMARJI DOSPELI 
_ N A IR S K 0 

GALWAY. Irska, 20. julija. — 
Sem je dospelo dvesto »ameriških 
Ircev, ki se bodo udeležili romanja 
na Crouch Patrick goro, na kateri 
je baje pred 1500 leti molil sv. Pa-
trick za svoj narod. Gora je zelo 
strma ter 2500 čevljev visoka. Ro-
marji bodo šli na goro bosonogi. 

STAVKA PONEHUJE 
PITTSBURGH. Pa.. 20. julija. — 

Šcstrrajst stavkujočih premoga rje v 
ter troje zastopnic komunistične 
prmožne organizacije, je bilo vče-
raj zverier aretiranih. 

Pridržani so bili v ječi. ker niso 
mogli položiti jamščine. ker so brez 
dovoljenja kolektirali prispevke za 
stavbo. 

ST. CLAIR VIT .T .K, O.. 20. julija. — 
Šerif Howard Duff je izjavil, da ne 
obstaja nibakega vzroka za poseb-
no varstvo rovov. 

Oblasti poročajo, da je prišel s 
koncem stavke tudi konec Narodne 
Unije premogjarjev, ki je pričela 
stavko. 

Delo je bilo povsod zopet obnov-
ljeno pod starimi pagoji, razven v 
Tiltdnville-rovu. kjer se bo pričelo 
jutri. 

J Weglede kje živite, 
v Kanadi ali Združenih 

Državah 
je zanesljivo varno in zato koristno za vas, ako se poslu« 
žujete nase banke za obrestonosno nalaganje in pošilja, 
janje denarja v staro domovino. 

Pri nas naloženi zneski prinašajo obresti po 
4 of o že s prvim dnem vsakega meseca. 

Naša nakazila sc? izplačujejo na zadnjih poštah naslovljene©? točna 
• polnih zneskih, kakor so izkazani na izdanih potrdilih. 
Naslovljencl prejmejo toraj Aen&r ! > • ! , kru w 4 a i 
nadaljnih potov in stroškov. 
Posebne vrednosti to tudi povratnice, ki to opremljene e 
naslovil encev In ilgom zadnjih pott, katere dostavljamo paNUfr« 
tel jem v dokaz pravilnega Izpla&la. 
Enake povratnice so zelo potrebne sa poeamesnlke f stotajt M « 
sreče pri dela radi kompenzacije, kakor mnogokrat T rani 
čajih tudi na eodnljl T stari domovini. 

S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street 

Telephone BArclay 
New York. H. Y, 

all 0381 — — 
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"GRaa Metoda" Isheja vsaki dan lsvaemM nedelj In pravnikov. 

podpisa In osebnosti se ne priobčojejo. Denar naj se bla-
goven poAOIstt po lfoney Order. Pri spremembi kraja narodnlkoT, 

da ee nam tudi prejftnjs blvaMfte na man i, da hitreje najde-
mo naslovnika. 

« Q U I MAEODA", t l i W. 18tb Stmt, Ne « Xeik, M. X 
Telephone: CHelsea 3—3878 

PRIMANJKLJAJ V ZVEZNI BLAGAJNI 

Koncem prejšnjega meseca se je končalo fiskalno le-
to zvezne vlade, in računi so pokazali, da je imela zvezna 
vlada več kot milijardo dolarjev manj dohodkov kot pa 
izdatkov. 

Pr imanjkl ja j znaša devetsto milijonov dolarjev, zvez-
ni dolg je pa šeststošestnajst milijonov dolarjev večji kot 
je bil prejšnje leto 

V tem se seveda razodevajo posledice sedanjega go-
spodarskega položaja. 

Posamezniki so plačali tristo milijonov dolarjev do-
hodninskega davka manj kot- pa prejšnje leto. 

In kako tudi ne saj so bile plače in mezde znatno zni-
žane, na milijone ljudi je bilo sploh brez vsakega zaslužka, 
in trgovci so imeli dosti manj dohodkov kot običajno. 

Dohodninski davek ki so ga plačale korporacije, je 
bil za dvesto petnajst milijonov dolarjev nižji nego v 
prejšnjem letu. Dosti tovarn je moralo ustaviti obrato-
vanje, majne so počivale, eksport se je znatno znižal, in 
istotako import. 

Vse to pa ni zakrivilo velikega deficita, Niti ga niso 
zakrivili vladni stroški, ki so bili lani izredno visoki. 

Pr imanjkl ja j so predvsem povzročili izredni stro-
ški — predvsem milijoni, določeni za podporo farmerjem, 
in pa ogromne vsote, ki so bile izplačane v obliki bonusa 
vojnim veteranom. 

Primanjkl ja j je treba seveda uravnati, kar je pa mo-
goče doseči edinole potom zvišanja davkov. 

Zvišati davek na tobak in kolekovine bi ne bilo smo-
treno. Tako zvišanje bi zmanjšalo uporabo tobaka, vsled 
česar 'bi tudi kolekovina ne donašala toliko kot bi bilo že-
leti. 

Potemtakem ne preostaja drugega kot zvišati dohod-
ninski davek. 

< V bi bil odpravljen osemnajsti amendment, bi tega 
seveda ne bilo treba. V .tem slučaju bi primanjkljaj niko-
inur ne povzročal nikakih skrbi. 

Uradniki 'Zveze proti prohibicijskeimi'amendment u " 
so izračunali, da bi prinesel davek na opojno pijačo skoro 
milijardo dolar jev, ako bi bila samo v sedemnajstih drža-
vah prohlbicija odpravljena. 

Na to morajo misliti volilci pri vseh prihodnjih volit-
vah. 

Oni ljudje, ki so največ govoričili o patriotizmu, so 
obremenili zvezi«) blagajno z ogromnim primanjkljajem. 

To so prevsem suhaški fanatiki, katerim je njihova 
verska propaganda dosti več, kot sta jim pa morala in go-
spodarski napredek njihovih sodržavljanov. 

SOVJETSKA RUSIJA BREZ MILA. 

Is Moksve ln drugih ruskih mest 
poročajo, da silno primanjkuje 
seUa. V aadnjem mesecu baje T 
štej Moskvi z* bilo mogoče dobiti 
MHca mila sa pranje. Na karte pa 

družina samo pol kosa 
Tb pa in umazanost, 

ki Je zaradi tega zavladala, je pov-
•EDčtto. da eo mnogi ljudje zboleli, 
kar ee Jtm Je koža pokrila s bra-

Mongo VEČJA kakor T prestol -
je seveda stiska za milo v pno-
L PoreAecatac londonskega "Ob-

r . Jtl je nedavno potoval po 
Vda nI mogel do-
sm— n ki t nebe-

Po-

steljno perilo eo peroce prale z ro-
do in ilovico. Pomanjkanje mila iz-
vira od kmetov, ki so v protect pror 
to gospodarski kolekttvizaciji po-
kfeili VBO živino naenkrat, tako da Je 
za dolgo dobo pošla in drugi 41-
vtdakA produkti, ki Jih taborišča in-
dustrija sa tecfefowxnje mila. 

A D V E R T I S E 

i n ' ^ G L A S * N f t R O D A > * • : 

Detroit, Mich. 

CemJenl urednik, prosim, priob-
čite ta dopis v list Glas Naroda. Že 
čez leto dni nam Obetajo boljšo 
prosperity to, toda mislim, da je sa-
mo za milijonarje, kajti tu v De-
troltu gre z delom vsak teden stab-
-še in .vedno še delavce odpuščajo v 
večini tukajšnjih tovarn. Obeta se 
še slabše ea zimo. 

Kakor*je že detroitskim rojakom 
znano, sta se pevska in dramatična 
kluba "Ljubljanski Vrh" in "Pro-
svetni Klub" združila -v en klub, ka-
teri je sedaj pod imenom Slov. Pew. 
Dram. Zbor "Slavec". Ta zbor pri-
redi dne 26. julija prvi izlet na P. 
Prhetove farmo, detroiitekim Slo-
vencem dobro znani prostor. 

Slovenci in drugi Jugoslovani, ude-
ležite se toga izleta polnoštevilno, 
kajti poleg slovenskega petja bodo 
vsakojake tekme, dobra godba za 
ples in 'tudi za hični in žejni želo-
dec (bo ipresfcrbel za to določeni od-
bor. 

Obenem se tudi prosi, naj pridejo 
ljubitelji petja v petek dne 31. ju-
lija ob 8. url zvečer na sejo v Slav. 
Del. Dom na 437 So. Artillery. Ka-
teri še ni član in ima veselje do pet-
ja, lahko ta dan pristopi k zboru 
pristopnine prosto. 

To bo važna sejn samo za pevce, 
da se bo vse potrebno ukrenilo za-
radi učenja, ker ima zbor "Slavec" 
že za zimo dve prireditvi na pro-
gramu in sicer 20. septembra in 15. 
novembra t. 1. 

Zatoraj še enkrat ljubitelji petja 
in dramatike, 26. t. m na piknik in 
31. pa na sejo. 

Pozdrav vsem Slovencem Sirom 
Amerike! 

Fr. Stular. 

Sheboygan, Wis. 

Vročina tu v Sheboyganu je praiv 
na vrhuncu, .tako da se skoro kax 
cvremo. V teh vročih in suhih dneh 
smo se člani drutva "Ilirija" spom-
nili, da bo naša društvena in pod-
porna mati "Ilirija" stara že tride-
set let. Leta 1901 na hinkoštno ne-
deljo se je zbralo 23 trezno in dobro 
mislečih mož in ustanovili so prvo 
slovensko samostojno društvo "Ili-
rija". Društvo je tekom zadnjih tri-
deset let izplačalo že nad $37,000 
raznih podpor in pogrebnih stro-
škov. « 

Sklenili smo toraj, da tej naši 
društveni materi priredimo trideset 
letnico tn piknik dne 2. avguta v Ze-
lini dolini. Nabavili smo krasen ra-
dio aparat 9 tubov, vreden $100, 
kateri bo podarjen na omenjenem 
pikniku. 

Pripravljene imamo tudi cel sod 
ddfore kapljice, kakoršne se ne do-
bi povsod hi se mnogo drugih do-
brot, katerih pa ne smem tukaj po-
vedati. Naši base bali igralci se bo-
do tudi vojskovali omenjeni dan. 

Pridite vsi, kar leze in gre, da vi-
dimo kdo zmaga in pa da se pre-
pričate o zamolčanih stvareh. 

Sledeča pesmica zložena in pri-
speva na je od društvenega pred-
sednika Anton Borsseta: 

Prijetno je res po deželi 
kjer naši "Ilirljani" žive, 
jaz se nanje spominjam v potrebi, 
njih srce pa bije zame. 

Pozdravljeni Člani predragi, 
z veseljem zdaj stopam pred vas. 
Ob tridesetletnici moji 
sem z vami vesel tudi* jaz. 

Kjertaotli že skupaj sedite, 
O meni pomenkvaijte se, 
mi novega člana dobite 
in k meni pripeljite vse. 

Sedaj se pa moram ločiti, 
desnico v slovo vam podam. 
Po bratsko se vedno ljubiti — 
to geslo naj v srcih bo vam! 
Sobratskl in rojaiki pozdrav! 

Leo Majcen, 
računski tajnik. 

East.Helena, Mont. 

Na tisoče naših ljudi, ki so se vr-
nili v domovino, in takih, ki prebi-
vajo po raznih delih Združenih dr-
žav, Je delalo po takoevantti "šmel-
cah" bodisi v Cotondu, Utah in 
Montani. Toda časi so se iapreme-
nili in z vsakim letom se pojavlja-
jo novi načini za topitev zlata, s&e-
bm, svinca, bakra tn drugih kovin. 
Ce bi prišel delavec, ki Je delal pred 
leti T topilnicah, r moderno topil-
nico, bi sploh ne vedel, kje se na-
haja. T*ka topttadtaca je <v Anacondi 

in v East Helena, Mjontana. Sko-
ro vse delo opravljajo stroji in elek-
trika. Skoro z vsakim dnem nasta-
jajo nove izpremembe, .in vedno 
manj ljudi potrebujejo. Neki rojak 
je rekel: — Če bo šlo še nekaj časa 
tako naprej, bo zadostoval en sam 
mož, ki bo s pritiskom na gumb vo-
dil vse obratovanje. 

Zdaj je v Anacondi zaposlenih 
petnajst sto mož, ip kadar je obra-
tovanje v polnem teku, jih je zapo-
slenih dvakrat tako veliko število. 
Topilnico v East Heleni so zaprli, da-
si še vedno dovažajo rudo in obljub-
ljajo, da se bo v najkrajšem času 
zelzelo obratovati s -polno paro. 

Depresija povzroča veliko skrbi 
po Montani kot tudi po drugih kra-
jih dežele, toda tupatam se že po-
javljajo namenja izboljšanja, in v 
človeku se pojavlja občutek, daj je 
najhujše prestano. 

V Dillon in drugih krajih te dr-
žave se je zvišala cena za Jagneta in 
volno, kar je farmerje jako opogu-
milo. Še <par stvari naj napreduje v 
ceni, kot na primer bombaž, pšeni-
ca, baker, srebro itd., pa bo čutiti 
izboljšanje po vsej deželi. Ta izbolj-
šanja bodo pa prišla tako postopo-
ma, da povprečni delavec ne bo ni-
ti opazil, dokler ne bo zopet dabil 
dela. V zadnjih štiridesetih letih je 
bilo že veiž depresij, toda vsake je 
bilo enkrat konec in tudi sedanja 
je že začela precej pojemati. 

Toda naj zadostuje o delavskih 
razmeram. Zdaj pa še par besed o 
Slovencih, s katerimi sem se sestal 
v Montani. 

Mr. in Anton SustarsJch v Butte 
sta me sprejela s pravo slovensko 
gostoljubnostjo. Mr. Sustarsich ima 
veliko družino, fantov in deklet, ter 
je dobro znan med Slovenci v Butte. 

S priporočilnim pismom "Glasa 
Narodasem obiskal Mr. I. T. Mil-
lera v Anacondi. Reči moram, da so 
mi naravnost kraljevski postregli. 
Mr. Miller trguje v Anacondi že pri-
bližno štirideset let ter je znan da-
leč pod imenom "L T." Njeg>0Fva so-
proga je iz Ribnice. Kot vse žene iz 
onega dela Slovenije, je izborna ku-
harica ter dobra mati in žena. Z ve-
seljem sem se pogovarjal ž njo in z 
užitkom jedel njeno hrano. Na ve-
čer mojega prihoda je prinesel Mr. 
Miller iz svoje prostorne kleti ste-
klenico starega konjaka. Gotovo se 
je kolcalo vam, gospod urednik, in 
•tebi, Peter Zgago, ko sva pila na va-
jino zdravje. 

Tukaj v East Heleni sem bil gost 
Mr. in Mrs. Frank Hrella, ki s svo-
jima lepima hčerama upravljata 
"Frank Hrella Mercantile Com-
pany", eno najboljših trgovin v teh 
kra'jih. Mr. Hrella je z Dolenjskega, 
odkoder prihajajo naši najboljši tr-
govci, njegova soproga je pa z Go-
renjske odkoder izhajajo naši naj-
večji možje. 

Če bi me misel na ženo ln otroka 
ne gnala v druge države po trgov-
skih opravkih, bi najraje tukaj 
ostal in pozabil na depresijo. Toda 
treba je bilo iti v Wyoming in Colo-
rado ter reči mojim montanskim 
prijateljem: "Z Bogom!" 

Waiter Predovich. 

Walsenburg, Colo. 

Družino Mr. Lovrenca Kapušina, 
Jr., je zadela nesreča. Izgubil je 
soprogo, pokopali so jo včeraj, 1.1. 
13. -t. m.-Pogreb je? bil veličasten. 
Udeležilo se ga Je tudi si. društvo. 
Vidi se. da je družina Mr. Kapušina 
spoštovana in priljubljena, ker so 
se pogreba udeležili zastopniki vsa-
kovrstne narodnosti. Sprejmite na-
še sožaJje! 

Tudi Mortin Lake Je zahteval 
novo žrtev. Utopil se je osemnajst-
letni mladenič Marco Nigra, Itali-
jan. Skoro vsako leto pogoltne Mor-
tin Lake par žrtev in tetos ni priza-
nesel. Večina se kopajo in tudi ri-
barijo v njem, in s to vodo se na-
makuje več farm. 

Vreme imamo toplo bi brez dež-
ja. 

Delavske razmere so bolj slabe. 
Obenem naznanim rojakom, da 
varujejo rojaka J. R. Botični Je do-
ber in zgovoren človek in tudi hi-
ter za napisati ček, pa čeki niso nič 
vredni. Toliko v vednost. Lahko 
ga pezna, ker je na eno nogo sla-
bejši. 

Zahvalimo se prijateljem po Colo, 
hi New Mex. za, pri Jasnost in gosto-
ljubnost. V kratkem kaj več o na-
šem potovanju. 

S pozdravom 

Porterville, CaL 

Springville je mestece, ležeče 18 
milj iztočno od Porterville. Na 
vzhodno in severno stran ga obda-
ja visoko gorovje, ki je po zimi po-
krito z snegom. Dolinice so zasaje-
ne z različnim sadnim drevjem, ki 
zdaj dozoreva. 

Kraj je na daleč sloveč zaradi 
naravnih mineralnih vrelcev, ker se 
jih nahaja več v okolici. 

Podnebje je zdravo, ker gorski ve-
trovi razčistijo ozračje. Cementira-
na pot te pripelje do tega kraja. 
Vedno je polna turistov, ki so na-
vadno namenjeni v gorovje, da uži-
vajo naravne krasote, ki jih nara-
va nudi v polni meri. 

Ta kraj sta si zbrala pred 14 leti 
dva okraja: Tulare in Kings County 
za "County Tubercular Hospital". 
Ta zavod je vedno napolnjen, tudi 
že več Slovencev je tam dobilo brez-
plačno postrežbo. 

Danes se nahaja v tem zavodu 
mlad slov. f3nt G. Jakša iz Corco-
ran. Obolel je pred tremi leti, tako 
mi je pravil njegov oče. Bil je pri-
den fant in mu je pomagal na far-
mi do petnajstega leta, dokler ga 
niso njegovi tovariši spridili. Na 
plesih se je prehladil, nakar se ga 
je polagoma lotila j etika. Videč ne-
varnost, ga je takoj poslal v Spring-
ville. Ker je davkoplačevalec tudi 
tega zavoda, ni imel nikakih zaprek. 

Fanta so ozdravili v 6 mesecih, 
ker ni bila bolezen zastarela Doma 
se je dostojno vedel začasno, toda 
zabredel je zopet na stara pota. Bo-
lezen se mu je povrnila in zdaj tam 
čaJca ozdravljenja. To naj bo za 
zgled mladim ljudem. 

Rojuki Jacob Kočevar, star 44 
let, rojen v semiški fari si je nako-
pal jetiko po rudokopih v Butte, 
Mont. Ker ni mogel več opravljati 
trdega dela, se je na .prigovarjanje 
prijateljev preselil v Calif orni j o in 
stoer k rojaku Malenšeku v Alpaugh. 
Tam je bival 16 mesecev. Zdravje 
mu je čimdalje pešalo in dotična 
družina je želela, da gre v bolniš-
nico, ker imajo vaj malih otrok. Od-
ločil se je za v Springville Sanato-
rium, ako bode sprejet, ker pri ta-
kih zadevah so važna vprašanja. 
Zanj se je zavzel Johny Kotohevar, 
veteran svetovne vojne in kot tak 
ima v taki zadevi močno besedo. On 
je zanj storil potrebne korake. Su-
pervisor petega distrieta, Mr. Hay-
sting, mu je po daljšem razgovoru 
podpisal karto s priporočilom za spre 
jem v omenjeni zavod in Johny je 
šel ponfj z svojo novo karo 40 milj. 
Dr. J. Tracy Melvin je naprvo vzel 
X-Ray in je zmajal z glavo. — Vi, 
Jatecfo Kotchevar, ste sprejeti v naš 
zavod, ker so pa vsi prostori zavze-
ti, boste morali počakati, dokler kdo 
zapustil bolnico. 

V bližini se nahaja več malih ka-
bin, toda lastnik ga ni sprejel. Šel 
je v Springville Hotel, kjer so ga z 
veseljem sprejeli, ker imajo dosti 
seb, pa malo gostov. 

— Hodi zagotovo vsako jutro v 
urad, da te kdo drugi ne prehiti, — 
mu je je njegov dobrotnik Johny 
ukazal. 

Prihranki so mu gotovo že .pošli. 
Društvena podpora, ki jo vedno pre-
jema, mu lajša trpljenje v žalost-
nem stanju. 

Porterville Cannery je po krat-
kem prestanku zopet začela z de-
lom. Dnevno konzervirajo okrog 100 
ton breskev. Pri tem delu je zapo-
slenih od 7 do 8 sto ljudi. Ker ima-
jo na razpolago več delavnih moči 
kakor jih potrebujejo, je umevno, 
da gim plače stiskajo. Ker je cena 
temu sadju zelo nizka, bode letos 

ostalo mnogo neobranega sadja na 
dreyju. 

Razni požari so ta mesec v Cali-
forniji napravili gromno škodo. Od 
Yosemite sto milj proti jugu je o-
genj uničil 25,000 oralov pašnika in 
dragocenega lesa. Se zdaj je na de-
hi 150 mož, da zadržujejo nadaljnje 
širjenje požara, ki preti Madera 
County. 

V Corcoran so pogoreli trije naj-
večji moderni bombaževi mlini 
(Cotton gins). Zgorela je tudi stav-
ba za izdelovanje bombaževega o-
Ija in velikanska množica raznih 
drugih izdelkov iz bombaževine. Po-
vzročeno škodo cenijo čez en mili-
jon dolarjev. 

Velika nevarnost je bila za 3000 
glav goveje živine, ki so jo krmili v 
ograjah blizu požara z cotton cake 
in drugo umetno hrano. Blago so 
rešili. 

J. R. Simonich. 

I Peter Zgaga I 

Koristne bakterije 

Mnenje, da so bakterije same 
škodljivke človeškega rodu, nikakor 
ni pravično. So mnoge, ki nam niti 
ne škodijo, niti ne koristijo, pre-
mnoge nam pa samo koristijo. Ta-
ko spreminjajo alkohol v ocetnoi 
kislino, sladkor v citronsko kislino. 
Druge bakterije predelujejo sladkor 
v propionovo kislino in dajejo siru 
poseben aroma. Surovo mleko pre-
delujejo v dobro smer premnoge 
bakterije, kislo mleko, jogurt, ke-
fir so produkti tega predelovanja. 
Bakterije nadalje okisajo in ohra-
njajo ra~ne živilske .potrebščine in 
krme v silojih, pri čemer ostanejo 
vitamini nedataknjeni. Bakterije 1-
majo važno ulogo pri goditvi lanc-
nega, konopljevega, kopdivjega in 
jutovega vlakna, a prebavo nam 
omogočajo celulozne bakterije, ki 
razkrajajo kožice okoli organskih 
celic. Brez njih in glivic plesni, ki 
razjedajo celulozo, bi bilo nemo-
goče vsako živalsko in rastlinsko 
življenje. 

Devctdesetlctni trojčki 

Te dni je obhajal v Londonu svoj 
90. rojstni dan čevljar James May-
hew, ki je še delal čevlje za roma-
nopisca Charlesa Dickensa. Na sve-
čanosti, ki so se je udeležili mnogi 
odličniki, je jubilar povedal, da ima 
še dva brata, ki sta prišla z njjm 
na svet, ker je mati porodila troj-
čke. En brat živi še čil in krepak 
v Kanadi, drugi pa ima trgovino v 
Avstraliji. Vsi trije so bili vse živ-
ljenje vegetarci in jih ni nikoli obi-
skala bolezen. 

S" \ 
C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE Z N I Z A N A 

Angleško-slovensko 
Berilc 

(MOLIM! BLOVENB I U D B ) 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA 
SI« Wert 1» •treet 

Hmm T « f c Cttj 

-ii.vJ.«Bttyuk» 
zastopnik O. N. 

VSE O N E R O J A K E S IROM Z D R U Ž E N I H 

P R 2 A V IN K A N A D E , KI SE N I M A J O PR I 

N A S V L O G , V A B I M O , D A SE PRIDRUŽI -

JO N A Š I M M N O G O Š T E V I L N I M V L A G A -

TELJEM 

Denar je pri nas varno naložen in ga za-
morejo vlagatelji dvigniti takoj, brez vsa-
ke odpovedi, kar je v mnogih slučajih 

zelo važno. 

Vloge obrestujemo p o A°Jo 

Sakser State Bank 
GDHILUfOT NEW ZORE, N. I . 

V neko mestece je prišel majhen 
cirkus. Glavna privlačna točka je 
bila kletka s tigrom, poleg katere-
ga se je mirno igrate nedolžno jag-
nje. 

— Ali se nikdar ne,spreta? — je 
vprašal nekdo izmed občinstva. 

— Zelo redko, če se pa to pripe-
ti, traj*a samo nekaj minut. 

— In kaj je potem? 
— Potem kupimo pač drugo jag-

nje. — je odgovoril direktor. 
* 

Zdravnii? je vodil svoje prijatelje 
po umobolnici ter se bahal, kak-
šne uspehe je že dosegel s svojim 
zdravljenjem. Končno jih je prive-
del tudi v celico, v kateri je bil bol-
nik, ki je pred dnevi še besnel. 

— No, James, — je vprašal, — kje 
pa ste? 

Bolnik je skočil izza vrat in pri-
peljal zdravniku krepko zaušnico. 

Zdravnik je pobral svoje naočni-
ke s tal ter dejal nato bolniku oči-
tajoče: 

— Kaj pa pravzaprav mislite, ali 
ste znoreli? 

* 

Bančnega ravnajtelja je posetil u-
bogi človek. Ravnatelj ga je tudi po-
zvan, naj mu pove, kako se mu go-
di. 

Posestnik je opisal svoja križeva 
pota z vss virtuoznostjo tako. da je 
ganil tudi Naboba, ki si je pričel 
brisati solze. Končno je pritisnil na 
električni gumb in ko je prišel slu-
ga. mu je dejal: 

— Vrzite tega človeka ven, saj 
mi bo počilo srce. 

* 
Žena je zmerjala moža. ki ga je 

vlekla iz gostilne domov: 
— Ali te ni sram? Vsi ljudje vi-

dijo, da si pijan! 
— Ne bodi no sitna. — jo je mož 

za<vračul, — če bi bil trezen, bi tudi 
vsi opazili. 

* 

Nemci se vprašujejo: 
— Kdo bo bodoči predsednik nem-

ške republike? 
Nekateri govore, da pride kot kan-

didat vpoštev tudi bivši nemški 
kronprinc Viljem. 

Viljem pravi, da ne bo kandidi-
ral. 

Viljem hoče biti kajzer ali pa nič. 
Predsedništvo bi bilo zanj prepo-

niževalno. 
* 

Ob povratku sem dobil na svoji 
pisalni mizi pozdrav prijatelja Gro-
ma, ki se je pred kratkim podal v 
staro domovino in hodi na Ferlin-
čev vrt v Ljubljano čakat starosti. 

Pa je menda ne bo pričakal. Ka j -
ti pod senčnim kostanjem ob čaši 
rujnega dolenjca in ob krožniku 
telečjih jetre mora biti človek ved-
no mlad. neoziraje se, koliko let mu 
je že nasulo življenje na ^bo. 

Najboljši dokaz je prijatelj Jože, 
ki se sleherni dan sproti v to svrho 
pripelje iz Most na Ferlinčev vrt. 

* 
Predovič piše, da 'je pil v East He-

leni Mont., star konjak na moje 
zdravje. In vprašuje, če se mi je kaj 
kolcalo. 

Ni bilo časa. da bi se mi kolcalo. 
Kajti skoro v istem času smo mi 
pri Mhslebu v Little Falls pili na 
naše in njegovo zdravje. 

Najbrž so se zdravtee med potoma 
srečale, ker nam je čudovito dobro 
teknilo. 

* 
Pil sem kapljo iz njegovega grez-

dja. in reči moram, da take dobro-
te nisem še nikdar okusiL 

— Pa res prodaja Predovič tako 
dobra grotsdje? — sem vprašal pri-
jatelja Masleta. 

— Seveda, izborno robo prodaja, 
.— je odvrnil. 

— Ali je ta dobrota od grozdja od-
visna? 

— Precej od grozdja, pa še od par 
drugih stvari. Toda grozdje ni glav-
na stvar. 

— Kaj pa Je poglavitno? Morda 
hladna klet in dobra posoda? 

— Uganil si, — je rekel — pa le 
deloma. — Grozdje mora biti dobro, 
klet mora biti hladna tn posoda. 
mora biti v dobrem stanju. Toda vse 
to ni še najvažnejše. 

— No, kaj pa je najbolj'važno? — 
— sem nestrpno poizvedoval. 

In Frank se je komaj vidno na-
smehnil, kot sezna le on, ter mirno 
in važno odvrnil: 

— Najvažnejše pri tem je, da znaš 
tako kapljo tri dolga leta šparatU. 



NEW YORK, TUESDAY, JULY ZL 1M1 I L O i m IIJLXLS Jn. t . S. jt. 

CLEMENT VAUTEL: 

" Č L O V E K , K.I SEM G A U M O R I L " 

NI ga založnika, ki bi se mogel 
kosati z Lateigneem. Mož si lasti 
spretnost, da napravi mladega pi-
satelja slavnega v osmih dneh. 

Čisto odveč je. da se pri njem o-
glasi pisatelj, ki ima slavno ime, In 
mu ponuda rokopis, tuteigne ga 
odšlavlja « besedami: 

— Ne zamerite mi — ampak mo-
ja specijaliteta so mladi, neznani 
pisatelji. Z njimi lahko delam, kar 
hočem. Občinstvu lahko natvezim, 
da se v mladem talentu krije drugi 
Paul Bourjyrt ali Pierre Lotti. Ne-
znan pisatelj ima več gotovosti, da 
bo prodrl, kakor ne vem kdo, ki je 
±e ves zasenčen od slave. Kako se 
to napravi, je moja stvar. Glavno, 
da ga ljudje poznajo. Vse drugo o-
pravi us petina reklama. 

In Lateigne ima prav. Njegovi 
uspehi pričajo, da se drži prave po-
ti. Knjige, o katerih so mislili lju-
dje, da bodo obležale nerazre^ane 
po policah ali da jih bodo prodajali 
za ovojni papir, so dosegle ogrom-
no naklado. Vse to je zasluga ge-
nljalnega založnika. 

Naslovi zadnjih njegovih knjig se 
glase: 

Idealno sladostrastje. Izpovedi 
štirinajstletnega dečka. 

Prvenq|. Soneti 771etnega starca. 
(Nagrajeno z nagrado Društvo za 
podpiranje novih pisateljev). 

Mauriccova tetka. Roman črnca 
z belimi lasmi. 

Spomini 124 kg težke ženske. — 
(Nagradila Mednarodna poljedelska 
razstava). 

Doslej je izdajal Lateigne samo 
fenomenalne pisatelje. Njih leta, 
njih telesna teža in njih barva so 
mu omogočila originalno reklamo. 

Zdaj pa je Lateigne spremenil si-
stem. Videl je* da velja iznajti ne-
kaj .novega, po čemer bo hlastnilo 
občinstvo. In glej, posrečilo se mu 
je najti pisatelja normalnega te-
lesa in duha. navadne rasti in bele 
kože, ki je napisal v življenju svoj 
prvi roman "Svobodna ljubezen — 
brez dodatka". 

— Naslov te knjige je brec po-
mena, — je rekel. — Vse, kar mi 
je potrebno za razpečavanje, je že 
v napisani reklami. 

In tako je "Svobodna ljubezen" 
z ogromnimi reklamnimi stroški 
zlezla na svetlo. Treba je priznati, 
da je bila res originalna misel, naj 
krlžarijo nad Parizom aeroplani, ki 
bodo na nebesnem svodu z rjavimi 
črkami oznanjali naslov knjige. Po 
mestu pa so korakale fanfare in 
5premIjaJe klicanje, ki so z mega-
toni razglašali slavo "Svobodne 
ljubezni". V rastavracijah so imeli 
krožnike z napisom "Svobodna lju-
bezen"; po trgovinah so imeli ra-
čunske listke s tem napisom. Na 
Elffelovem stolpu so vsak zvečer 
pVamteie ognjene črke. "Svobodna 
ljubezen". Poleg tega je Lateigne 
spravil v promet liker z znamko 
"Svobodna ljubezen". To vidite, je 
uspešna reklama. 

Navzlic vsemu pa je roman do-
segel naklado 200,000 izvodov. — 
Lateigne je obupa val. Jadikoval je: 

— Preveč sem potrošil za rekla-
mo. Najti moram nov sistem! 

In v tistih dneh, ko je iskal no-
vega sistema, se je zgodilo, da je 
zavil v njegovo pisarno mladi Fe-
liks Paturon z debelim rokopisom 
pod pazduho. 

— Prinašam vam roman..., hotel 
sem reči: idejo.... — je pozdravil. 

— Romani z idejo me ne zani-
majo več, — je zagodrnjal založ-
nik. 

— Oprostite, mogoče sem se ne-
koliko nerodno izrazil.... Ideje ni v 
romanu. Ideja bi lahko poslužila 
vaši reklami. .. 

Postal je pozoren. 
— Prosim, — je rekel, — razlo-

žite mi to idejo, ki bo služila re-
klami. In ne pozabite, da je drago-
cen vsak trenutek mojega časa.... 

— To-le je moja ideja, — je za-
čel Paturon: — Kaj bi vi mislili o 
rločinu, o senzacijonalnem zloči-
nu, ki bi ga jaz izvršil, preden bi 
bil dotLskan moj roman: "Človek, 
ki sem ga umoril? 

— Stojte, stojte! To ni slaba 
reč.... 

— V resnici bi seveda ne izvršil 
zločina. Ampak imam prijatelja, ki 
se »je naveličal življenja. Za vsako 
ceno hoče izvršiti samomor. In ker 
noče storiti gluposti, bo izvršil sa-
momor tako ,da bo izgledalo, kakor 
da je bil umorjen. Jaz bm pobeg-
nil in tako bo padel name sum, da 
sem jaz storilec. Gospod založnik, 
kaj pravite k temu? Dramatskih 
in komičnih peripetij bo mrgolelo, 
na prvi strani dnevnikov bodo iz-
hajali dolgo članki z opisom in sli-
ko storilca, vsi ljudje bodo govorili 
samo o meni.... Naposled me bodo 
zasačili in zaprli. In baš tedaj pri-
de moja knjiga na svetlo. Prišel 
bom na zatožno klop, sodniki me 
bodo obsodili. Naklada bo dosegla 
višino 300,000 Lrvodov. Ko se bo pa 
še razvedelo, da me imajo vsak dan 
odvesti na morišče, boste raz peča-
li naslednjih 100,400 izvodov. Tik 
pred izvršitvijo kazni pa boste po-
molili državnemu pravdnika pod 
nos dokument, ki ga je pisal pokoj-
nik, preden je izvršil samomor. 

— To je sijajna ideja! — je kri-
čal Lagteigne. Sem z rokopisom! 
Takoj ga pošljem v tiskarno, sta-
vil se bo podnevi in ponoči.... Svo-
jemu prijatelju pa naročite, naj 
izvrši samomor sigurno v 14 dneh. 
Prisežem vam, da bo uspeh brez 
tekmeca.... 

In res, dogodki so se razvijali ka-
kor j e bio domenjeno. Nesrečni pri-

jatelj Feliksa Paturona je odšel na 
drugi svet tako, da je vsak sklepal 
na umor. Pred smrtjo je pripravil 
listino, ki naj izpriča resnico. Ta 
dokument je irročil Paturon La-
teigne u z naročilom, na ga porabi 
v danem trenutku. 

Mladi pisatelj, ki je bil osum-
ljen, da je izvršil zločin, je pobe-
gnil. Policija je za njim izdala ti-

ralico. IZzslal jo velikanski škan-
dal. Incident in aretacije so se vr-
stile. Tedajci se je pojavila v iz-
ložbenih oknih knjigarn sveže do-
ti.ska.na knjiga "Človek, ki sem ga 
umoril." 

Ko je sedel Paturon na -zatožni 
klopi, je dosegla naklada 400,000 
izvodov. Tik pred justifikacijo — 
kajti, kakor predvidemo, je bil ob-
sojen na smrt — pa se je zvišala še 
za nadaljnih 100 tisoč izvodov. 

Lateigne pa si je od zadovoljstva 
mel roke, in rekel: 

— Zdaj pa stopimo k državnemu 
pravdniku in predsedniku sodišča. 
To bo završalo v javnosti. Blama-
ža sodnije bo zame predmet nove 
reklame. 

In je šel, še prej pa naročil t i-
skarni, naj natisne še novih 100,000 
izvodov. Paturonove knjige "Človek, 
ki sem ga umoril." 

Rešena samomorilka. 

V Zagrebu so pretekle dni rešili 
Neko Frančiško U. iz Slovenije, ki 
se je v samomorilnem namenu vr-
gla v Savo. Frančiška je pri zasliša-
nju izjavila, da je imela fanta, s ka-
terim je zanosila. Ker jo tik pred 
porodom pustil ira cedilu, je hotela 
v smrt. 

Nesrečno Frančiško so vso noč dr-
žali v zaporu, ker so se bali, da ne 
bi svojega namena še enkrat posfcu-
sil®-

Rudnik z najboljšim črnim premo-
gom. 

V Ibarskih gorah blizu poti iz Ra-
ške v Kraljevo je našel industrija-
lec Ivan Savij sloje črnega premo-
ga, ki ima 7 tisoč do 8 tisoč kalorij. 
Tu so začeli kopati in pridobivati 
premog in zdaj je tam že velika ko-
lonija z vsemi rudniškimi naprava-
mi za pridobivanje premoga. Tu so 
že v davnih časih kopali razne ru-
de, toda šele po vojni so začeli z 
modernim pridobivanjem premaga. 
Teren v ibarski dolini preiskujejo 
sedaj neka francoska in angleška 
podjetja. Poseben uspeh pa ima pri 
tem industrijalec Savi;. Našel je pri 
Jarandolu pri Jakšu velikanska le-
žišča črnega premaga, katerega ne 
bo mogoče v več desetletjih izčrpa-
ti. Sloji premoga so 16—20 m debe-
li .premog je pa prve vrste. Stro-
kovnjaki so izjavili, da je ta pre-
mog najboljši po kakovosti od vseh 
ležišč črnega premoga pri nas. 

Zagoneten umor milijonarja — 
čudaka. 

P O Z I V ! 

Vsi naročniki katerim 
je, oziroma bo v kratkem 
pošla naročnina za list, so 
naprošeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 
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Na Srebrnjaku pri Zagrebu so na-
šli mrtvega bogatega posestnika An-
tona Repovečkega. Na prvi pogled 
so ljudje videli, da Repovečki ni 
umrl naravne smrti. Dva njegova 
sostanovalca, moža m ženo, je poli-
cija takoj pri-jela, ker sta osumlje-
ha, da sta morilca, ali pa v zvezi z 
morilci. Repovečki, ki mu je bilo 66 
lt, si 'je nagrabil po dolgih letih 
dela ln truda veliko premoženje, 
katerega cenijo nad 1,000,000 Din. 
Pred leti se je 'ločil od svoje žene in 
živel v svoji hiši z nečakom Andre-
jem Turkom in njegovo ženo Cilko 
Ta dva sta stanovala s tremi otro-
ci v sobah, katere je ločil od stano-
vanja umorjenega Repovečkega, 
samo hodnik. Repovečki je bil bo-
gat, znal je pa tudi svoj denar za-
pravljati. Prihajal je ponoči kasno 
pijan domov in v takem stanju se 
je vrnil tudi usodno noč. Rad je 
imel družbo sumljivih žensk in z 
njimi zapravljal denar po nočnih 
zabaviščih. V tem pogledu torej ni 
bil skopuh, le doma >je živel v zelo 
pripiosti sobi s staro polomljeno o-
pravo. Nihče si ni mogel razlagati, 
kako je mogel ta milijonar prebiva-
ti doma v tako bednem stanovanju. 

Nihče ne ve, kdaj je prišel usodno 
noč domov. Videli so ga le že pija-
nega v neki gostilni na Srebrenja-
ku. Andrija Turk, ki je stanoval, 
kakor so sosedje povedali, skupno z 
Repovečkim, je zjutraj razburjen 
povedal sosedom, -da le stari umrl. 
Vsi so mislili, da je starca zadela 
kaj. Ko so pa mrli-a pregledali, so 
opazili, na njegovi glavi rano, kate-
ro mu 'je morilec przadejal z ne-
kim topim orodjem. Po telesu je 
biol vse polno prask, ki so pričale, 
da se je Repoveliki boril z morilcem. 
Aretirani Turk je imel tudi okrvav-
ljeno srajco ln se Izgovarjal, da si 
jo je uraazal s krvjo, ko je obrnil 
umorjenega starca pred komisijo. 
Repovečkega so našli tudi z •poveza-
no glavo, kakor jo povežejo mrli-

čem, ki umrjejo naravne smrti, da 
re jim ne izpači obraz. S tem je ho-
tel nekdo prevari ti ljudi, da je Re-
povečini umrl rtu ravne smrti. 

Policija je uvedla strcigo preiska-
vo in morda se ji posreči izslediti 
morilca in .pojasniti ta zagoneten 
umor. 

Štirje utopljenci v enem dnevu. 

V Savi je utonil 20-letni Evgen 
Kranjer, ki je h>o.tel preplavati Sla-
vo pa je zašel v vrtinec in utonil. 
Kmalu nato je Sava požrla 16-let-
nega trgovskega vajenca Mladenka 
Milenkoviča. Tudi njegovega trupla 
niso našli. Isti dan je pa Sava za-
htevala še življenje delavca Rado-
ja Rizniča in tipograga Lazarja Vo-
jisavljeviča. Vozila sta se s čolnom 
po Savi in zadela vparnik. Čoln se 
jima je prevrnil in ker nista znala 
plavati, sta utonila. 

Zverinska mati. 

V Slatinu pri Čačku so orožniki 
prijeli 20-letno Stanojlo Kaplarevič. 
ki je služila več let pri posestniku 
Ivanu Petroviču. Lani je zanosita, 
svoje dete je pa takoj po porodu vr-
gla v Moravo. Ko je prišla domov, je 
domačim izjavila, da je otroka dala 
nekim sorodnikom v rejo. To- se je 
zdelo domačim sumljivo in ovadili 
so jo orožnikom. Ko so jo zaslišali 
je Sbanojla priznala svoj zločin. 

Zaradi komunizma v smrt. 

V nekem zagrebškem hotelu se je 
nastanila 23. junija neka Olga iz 
Našic. Rekla je, da študira medici-
no in da bo napravila v Zagrebu iz-
pite. Nujela si je skromno sobico, 
iz katere je prišla le malokdaj. Ho-
telsko osobje se za njo ni dosti me-
nilo, ker je bilo prepričano, da se 
dekle priravlja ros za izpite, pre-
tekle dni jo je našla sobarica neza-
vestno v sobi. Odpeljali so jo v bol-
nišnico. Zdravniki so ugotovili, da 
je dekle v samomorilnem namenu 
izpila večjo količino nekega strupa. 

Našli so tudi njeno .poslovilno pi-
smo. v katerem je samomorilka iz-
javila, da je študirala 3 leta v Pa-
rizu, kjer je spoznala nekega ko-, 
munista, ki jo je zapletel v razne 
kramamistične akcije. Zaradi tega je 
imela mnogo neprilik z oblastmi. Jaz 
sem svojo kazen prestala, Rog pa 
naj kaznuje tiste, ki so me zape-
ljali. Tako se končuje njeno pismo. 

Obupno dejanje tega dekleta je 
vzbudilo v Zagrebu sočutje, ker je 
dekle tudi j etično in nagluho. 

Zločin obupanega moža 

Pred sodniki v Mitrovici je stal te 
dni bivši redar Radovan Bujič, ki je 
meseca februarja umoril svojo že-
no Milko. Obtožene je izjavil, da je 
kriv in orisal svoj zakonski pekel. 

Žena ga je namreč varala kar na 
debelo, in ko se je od nje ločil, mu 
je še vedno delala škandale. Ob ne-
ki taki priliki jo je redar na uHti 
ustrelil. Obsodili so ga na leto dni 
joče. 

I Š Č E M svojega strica NIKOLAJA 
RAKARJA, ki je bil rojen v Bre-
iginju pri Tolminu, kot sin Mari-, 
nija Rakarja. Kdo bi kaj vedel a 
njem, kjje se nahaja, oeiroma 
prosim njega* samega kot njegov 
nečak, da mi javi v nujni zadevi 
svoj naslov. — Anton Rakar, pe-

U* 
dolin« it, 7. 

SEPARATISTIČNE TEŽNJE 
ŠPANSKEM 

SredObežno gibanje v nekaterih 
pokrajinah Španske, ki je z ojače-
no silo izbruhnilo v sedanjih poli-
tičnih zmešnjavah, ni samo revo-
lucionaren pojav, marveč ima svo-
je globoke temelje v zgodovinskem 
razvoju ter v znatnih narodopisnih 
razlikah prebivalstva teh pokrajin. 
Osobito velja to za Katalonce in 
Baske, v daleko manj i meri za Ga-
lijo in Valencijo z Baleari. 

Regij on alizem 

s popolnoma izdelanimi zakonskimi 
načrti ter tako postavili vlado v 
Madridu pred dovršeno dejstvo. — 
Proglasili so tudi oremlje omenje-
nih štirih pokrajin za svobodno dr-
žavo ter si izbrali po 20 zastopni-
kov iz vsake pokrajine. Skupščina 
teh 80 zastopnikov se imenuje ge-
neralni svet in njej pripada zako-
nodajna in izvršna sila. Baski pa 
vidijo v samostojni vojski in mor 

Španci to težnjo po odcepitvi od 
Katalonije — ima v Kataloniji že 
svojo zgodovino dolgih borb za o-
samosvojitev, ki so se vršile na ka-
talonskem ozemlju osobito živahno 
v teku zadnjih sto let. Ta pokrajina 
je najbolj obljudena, najbogatejši 
in v kulturnem oziru najbolj raz-
viti del bivše španske kraljevine. 
Posebnosti tamošnjega ljudstva, ki 
se opažajo v narečju, noši, šegah 
in navadah so se razvi\e v teku sa-
mostojnega državnega življenja, ko 
je bila Katalonija vmesna država 
med Španijo in Francijo. 

Katalonske pokrajine so Barce-
lona, Georona, Lerida in Tarrago-
na. Samo po sebi umevno so strem-
ljenja po samostojnosti, ki so zad-
nje stoletje navladala v političnem 
življenju teh pokrajin, zadobila po 
uvedbi republike odločnejše forme 
in ko so po občinskih volitvah v 
Madridu naglasili novo državno ob-
liko, so bili nemalo presenečeni, ko 
so doznali, da je znani voditelj ka-
talonskih regijonalistov j stottnik 
Francisco Maeia med tem že ob-
javil katalonsko republiko in se 

imenoval za nje predsednika. 

S tem je mož porušil dogovor med 
španskimi strankami, ki so se bile 
sporazumele, da se pred otvoritvijo 
ustavodajne skupščine v nobenem 
delu države ne bo izvršila kaka 
globlje segadoča izprememba, ki bi 
predrupačila odnose posameznih 
provinc do osrednje vlade. Vendar 
pa so se v Madridu kmalu pomiri-
li, ker so videli, da Macia ni šel 
tako daleč, kakor se je bilo bati. 
Prejudiciral" - je pač federalno u-
reditev države, preden je o tem 
sklepala skupščina kot edini me-
rodajni činitelji, ni pa pretrgal 
vseh vezi z Madridom, ker je o-
srednji vladi izrečno priznal po-
polno kompetenco v vojaških in 
pomorskih zadevah, v denarnem 
gospodarstvu ter v stvareh zunanje 
politike. Vse to je dovoljno jamstvo 

obstoj neokrnjene republike, ker 
je Katalonija s tem dosegla v bi-
stvu le upravno decentralizacijo. 

Vendar pa so v Madridu vztra-
jali na tem, da preneha katalonska 
samostojnost, dokler se ne sesta-
ne kostituanta. Barcelonski sepa-
ratisti so pri tozadevnih pogaja-
njih tudi pokazali dovolj uvidevno-
sti in so se slednjič vdali tej zahte-
vi. Namestu nove katalonske vlade, 
nosi tel j ice nove narodne suvereno-
sti so osnovali le nekakšen odbor 
pod imenom "generalidad", ki je 
skrbel za mir in red ter vršil uprav-
ne posle po navodilih vlade Alcale 
Zamore. 

Stotnik Macia, ki mu je danes 
preko 70 let in ki je vse svoje živ-
jenje posvetil ideji katalonske sa-
mostojnosti, se je moral vdati — 
vsaj začasno — zahtevam madrid-
ske vlade, ni pa dvoma, da bo v 
konstituanti napel vse sile, da pri-
pomore svoji življenjski nalogi do 
zmage. 

Ozemlje narodiča Baskov, nad ka-
terim si učenjaki še vedno belijo 
glave, ne. vedoč, da-ll bi ga prišteli 
k Ibero-Keltom ali h kakšnemu še 
starejšemu praplemenu, se razpro-
stira preko štirih pokrajin v seve-
rovzhodnem koncu Španije. Ba-̂ ki 
so stranjeno naseljeni v Ala vi, Bis-
caji, Guipozeoi in Navarri, deloma 
pa sežejo celo preko španske meje 
na francosko ozemlje. Baski so na-
rodni prebivalci pirenejskega pol-
otoka ter so v vseh časih vladavine 
imeli v državi nekakšno posebno 
stališče s starodavnimi privilegiji. 
Mesto Guernica hrani še danes pod 
steklom košček debla starega tiso-
vega drevesa, pod katerim so špan-
ski kralji ob svojem nastopu pri-
segli, da bodo čuvali stara prava 
Baskov in spoštovali njihove svo-
boščine. Celo v časih najhujšega 
absolutfcnna si ni noben vladar 
upal kakorkoli omejevati teh svo-
boščin in ko je bila L 1876. i pg l a -
šena priklopitev baških pokrajin k 
španski kraljevini, je dotični zakon 
izrecno priznal in potrdil vse sta-
rodavne ugodnosti in pravice Ba-
skov. 

Prirodno je, da so si tudi Baski 
zaželeli popolne svobode in so s tem 
prehiteli Katalonce. Nastopili so že 

tako zovejo < narici bistveni znak svoje države 
suverenosti, zato zahtevajo, da Ma-
drid ustreže tej želji. Na drugi stra-
ni pa žele ostati v federaciji s 
Španijo in dovoljujejo oelo, da bo 
vsakokratni španski poslanik pred-
sednik njihove vlade. 

Vsekakor zanimiva podrobnost, ki 
izdatno omili ostale zahteve po po-
polni samostojnosti. Vendar je za 
sedaj samostojnost Baskov še zelo 
problematična, ker se štiri glavne 
stranke ne morejo zediniti v marsi-
kakem pogledu, peta — naicdna 
stranka — ki popolnoma prevladu-
je v Navarri, pa je pod močnim 
vplivom jezuitov, pa v ta koncert 
nesloge vnaša še cerkveno vpraša-
nje, kar zopet ne služi v pomirje-
nje. 

Separatizem v Galiciji, skrajnem 
severozapadnem koncu Španije, ni 
za celoto države prav nič nevaren. 
Štiri gališke pokrajine Corunna, 

Pontevedra, Lugo in Orese, zahte-
vajo od države le neznatno lokalno 
avtonomijo, dovoljujeo pa osrednji 
vladi celo vso državno upravo. Galj-
ške težnje obstoje v glavnem v 

izahtevi po ravnopravnost-i njiho-
vega narečja, ki sliči portugalščini, 
z vladajočim španskim jezikom. 

Takisto malo lizrazit je separa-
tizem Valencije, ki se bo dal za-
dovoljiti že s samo razmeroma 
majhno lokalno samoupravo. 

Vsekakor se bo morala ustavo-

SAKSER STATE 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW YORK, N. T. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

•popoldne. 
Za večjo udobnost 
svojih klijentov, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
Poslužujmo se vsi brez txjeroe 

j te stare in stanovitne donate 
banke. 

tvorna skupščina, ki se bo sestala 
sredi julija, baviti s temi pojavi in 
mnogo izgledov je, da bo Španija 
iz te ustavne borbe izšla kot iber-
sko fedcracija. S tem cb tudi po-
dana mežnost za pristop Portugal-
ske k novi državni zvezi, o čemur 
so že često sanjali tako v Madridu, 
kakor v Lisboni. 

PERSHINGOVA ULICA ¥ 
PARIZU 

PARIZ, Francija, 20. julija.' — 
Občinski svet je danes sklenil, naj 
se prekrsti cesto Boulevard de Ver-

fdun v Boulevurd de General Per-
shing. na čast vrhovnemu povelj-
niku ameriških čet za časa sve-
tovne vojne v Franciji. 

Naročite se na "(ilas Naroda" —• 
največji slovenski dnevnik v Zdru-
ženih državah. 

Ta GLOBUS I 
i I 
| kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo. I 
j Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih I 
I razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje- j 
! pisno vprašanje, bodisi odraslim, bodisi učeči se I 
| mladini. S tem globusom vam je pri rokah svet | 
I vzgoje in zabave. 

I K R A S N O B A R V A N T R P E Ž N O I Z D E L A N 

V premeru meri globus 6 inčev. — Visok je 10 lnčev. 

M O D E R N VZOREC 
KRASEN PREDMET, KI JE KULTURNE VREDNOSTI ZA 

VSAK DOM 

CENA S POŠTNINO VRED 

$2. 50 

ONI, K I IMAJO PLAČANO NAROČNINO ZA 

"GLAS NARODA", OZIROMA SE NAROCE, 
GA DOBE ZA — 

NARODA 
75 

216 West 18 Street New York, H. Y. 
* •• 
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KOMAJ f I Z Ž I V L J E N J A . 

Po CUNARD progi 
z parnikom 

Z a Glas Naroda* priredil G . P . 

3 (Nadaljevanje.) 

Cerimonijski mojster ni bil nikak nepotreben uradnik. On je mo-
ral upravljati obsežne gozdove kneza ter je bil do pred kratkim ne-
umorno zaposlen. Ostalo ni nobenega časa, da bi se prepirzl z grofico 
Bredov, da nadzira knezovo gospodarstvo, 

Razventeg-a pa je bi zelo vesel človek, ki se ni maral prepirati z 
drugimi. Imel je čedno, okrcalo ženico in desetletno hčerko, ki mu je 
bila zelo podobna. 

Do Mm sta baronica Storkau in gospod von Bredov prenašala ob-
našanje knežjih otrok, je užival vrhovni cerimcnijski mojster s svojo 
družino prisrčne simpatije kneza. 

Istega dne, ko je imela grofi~a Melanija Nordegg pogovor z justič-
nim svetnikom Hcllwegcm, je stopil knez Herbert v salon svoje se-
stre. Ta je sedela pri cknu v visoki naslonjači. 

Princesa Rovena je nosila rožnato, mehko svileno obleko, ki je pa-
dala v bogatih gubah po njeni postavi. 

Zrla je smeje z velikimi modrimi očmi svojega brata ter mu po-
dala roko. 

— Bog te živi, Herbert! Dobro je, da prideš. Naša baronica je že 
koketirala s šumečim čajem. Prihajaš pa eno minuto prekasno. 

Baronica Stcrkau, ki je bila oblečena v sivkasto obleko, je sedela 
pok>3 princes in je ter dvignila roteče svoji roki. 

— Visokost mi lahko vrj3me, da si kaj takega nisem upala, — je 
rekla, se dvignila ter napravila globok poklon pred knezom. 

On je potegnil uro ter rekel smeje: 
— Mogoče, sedaj je že tri in šestdeset minut! Prosim odpuščanja. 

Bil sem pridržan od velikega eerimnonijskega mojstra. Mislim, da boš 
Rovena, zaprla svoje tii, čeprav je baronica zelo ogorčena! 

Princesinja je pegledala poredno proti baronici. 
— Radi tega bi lahko privedli cerimonijskega mojstra mirno „ se-

boj, kaj ne, ljuba baronica? 
Baronica je napravila nepopisno dostojanstven obraz. 
— Visokost, eprostite, a gospd cerimonijski mojster je storil v tem 

oziru prav. Kako bi si drznil v n«:edni suknji v salon vaše visokosti? 
Brat in sestra sta se spogledala ter zadušila smehljaj. Tudi knegi-

nja je reklu z glasom, za katerim je sijalo zadržano veselje: — Da, pra-
vilno, to ne gre na neben način! 

Princ Heifoert je pcnudil sestri roko. 
— Ali te smem voditi k mizi, Rovena? 
— Kje pa je gospod von Bredov, draga barcnica? Zapazila sem šele 

sedaj njegovo odsotnost, — je vprašala princesinja Rovena. 
— On se pusti opravičiti pri damah, gospoda. Revež ima hud zo-

bobol in se je odpeljal v mesto k zobozdravniku. 
Gospod von Bredov ni imel že dolgo zdravih zob. Bil je star skoro 

aedemdeslet let. 
Princesinja je spravila pogovor na drugi predmet. 
— Jutri bi rada šla v Nordegg, da napravim grofici obisk.^Ali me 

meš spremljal, Herbert? 
— Zelo rad, Rovena! 

— Potem nisi še slišal ničesar o novem majoratnem gospodarju? 
Mi bomo njegovi bližnji sosedi ter bi se zelo rada seznanila ž njim. 

— To si lahko mislim. Spotoma sem se sestal z justičnim svetni-
kom Holkwegom in ta mi je sporočil, da prihaja ravno od grofice Nor- L 
degg. Ta ji je prinesel poročilo, da ni njen prvi mož Jurij ve: pri živ-
ljenju. Vsled tega je gr:tf Harold sedanji majoratni gospodar. 

— To je m vsak način novica! 

Naslednji dan se je odpeljal knez Herbert s svojo sestro v Nordegg. 
Ljubeznjivo sta bil sprejeta od grofice Melanije. 

Baronica se je nahajala v spremstvu brata in sestre. 

Popove r je prišel seveda na novega majoratnega gospodarja Nor-
degg . Nobena poteza grofice pa ni izdajala, kaj je občutila pri tem. 

Naučila se je obvladati se. 

Niti slutila ni, da jo princesinju Rovena s posebnim zanimanjem 
opazuje. 

Osemnajst ur od Windhuka, v notranjosti dežele, je ležala farma 
Sasnitz, ki je pripadala grefu Juriju Nordegg, katero je kupil pred ka-
kimi dvajsetimi leti. 

Sredi razsežnih pašnikov je ležala stanovanjska hiša grofove dru-
žine. 

Takrat je izgledalo drugače; ko je prišel semkaj grof Jurij. 

Glavno poslopje je bilo dovršeno šele pred desetimi leti, in majhna 
hišica je služila sedaj v gospodarske svrhe. Nova hiša je bila zelo pro-
storna, imehi velike, svetle sobe in verando naokrog. 

Na strani te hise so ležali hlevi in nizke koče podrejenih. 

To so bili večinoma bastardi. Obdani od belih. Med njimi je najti 
le malo dobrih ljudi. 

" M A U R E T A N I A " 
priredimo 

DVA SKUPNA IZLETA 
v JUGOSLAVIJO 

na 12. A V G U S T A in 2. SEPTEMBRA 
Uradnik CUNARD proge Iz newyorskega glavnega urada rodom 
Jugoslovan bo obakrat izletnike spremljal skozi do Ljubljane 
in Zagreba in skrbel za zabavno ia brezskrbno potovanje. 

Cena do Havre in nazaj $145. 
Do Ljubljane in nazaj pa samo $1 75. 

Za pojasnila, cene itd. pišite na: 

Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York, N .Y. 

W 

KNJIGARNA 
"GLAS NARODA 
216 West 18th Street 

New York, N. Y . 
RAZNE POVESTI ln 

strahu pred sramoto in onečaščenjem prerezala žilo in nič več ji niso 
mogli pomagati. 

Eno uro pozneje bi bila tudi mlajša sestra, kontesa Jula, izgub-
ljena.. 

Našli pa so jo onesveščeno. 
Konteso Marijo so prevedli umirajočo na farmo. 
Kontesa Juta pa je bila rešena. 

Tudi nadaljne žrtve je bilo treba še doprinesti. 

Ko je grof Jurij nesel umirajočo hčerko iz šotora, ga je zadela krog-
ra ter ga težko ranila. 

Sesedel se je skupaj ter izročil zaročenko Hansu von Krasniku, ki 
je prihitel na mesto. Ob njegovi strani je odjahala tudi Juta. 

To je bil žalosten sprevod domov. 

Grof Hairold je jahal bled ter z bolestnim obrazom poleg nosilni-
ce umirajočega očeta in umirajoče sestre. 

Njemu na strani je jahala kontesa Juta, ki se je medtem nekoliko 
opomogla, da je lahko stopila na konja. 

Na druji strani umirajoče Marije je jahal, bled kot umirajoč sam, 
nadporočnk Hans von Krasnik. 

Tako so despeli konečno pred hišo, katero so opustošili divjuki. 

(Dalje prihodnjič.) * . 

/ STRAŠEN ZLOČIN BESNEŽA 

Mesto Prostejev na Češkoslova-. kjer je med kmeti povzročil prav-
škem je rarburil strahovit zločin. 
Gluhonemi delavec Zaparka je v 
besnilu ustrelil tvorniškega direk-
torja inž. Alojzija Reichmanna, žr-
tev njegove blaznosti je pa postal 
tudi orožniški narednik Milkowsky, 
katerega je raztrgal peklenski stroj. 

Zaparka je prišel okrog 8. zju-
traj v pisarno tvornice za poljedel-
ske stroje Wichterle et Kovarik, 
kjer je bil zaposlen kot pleskar. Že-
lel je govoriti z direktorjem. Ko-
maj pa je vstopil v pisarno, so dru-
gi uradniki čuli, da je počil strel. 
Ko so vdrli v ravnatelj ©vo sobo, so 
presenečeni opazili, da je Zaparka 
tiščal inženjerja Reichmana za 
vrat, z drugo roko pa ga je s sa-
mokresom tepel po glavi. Ko so ho-
teli uradniki ravnatelju priskočiti 
na pomoč, je Zaparka petkrat u-
strelil na svojo žrtev. Reichmann 
se je zadet v glavo zgrudil mrtev. 

Atentator je izrabil splošno pa-
niko in zbežal. Uradnike in delav-
ce, ki so mu sledili, je ustrahoval 
s tem, da je neprestano streljal na 
vse strani. Končno so ga na polju, 

cato paniko, obkolili. Atentator se 
pa ni udal in ko je videl, da ne 
more uteči, se je trikrat ustrelil v 
prsi. Umirajočega so prepeljali v 
bolnico. Pri njem so našli še 53 
nabojev, 47 jih je že bil izstrelil. 

Opoldne je prejel orožniški na-
rednik Milkovsky nalog, naj ugo-
tovi, kaj je bilo vzrok Zaparkovega 
strašnega zločina. Ko je prišel o-
rožnik na Zaparkov dom, je nena-
doma nastala silna eksplozija. Eks-
plodiral je peklenski stroj, ki ga 
je bil Zaparka nastavil med vrata 
z oči vidnim namenom, da se odkri-
ža svoje žene, s katero je že več let 
živel v neslogi in se je pred nekaj 
tedni hotel ločiti od nje. Nesrečna 
žrtev njegovega naklepa pa je po-
stal orožnik Milkovsky, katerega 

je peklenski stroj strahovito raz-
mesaril. Zaparka je že večkrat de-
jal, da bo vsemu napravil konec in 
da bo vso rodbino umoril. Seveda 
tega ni nihče vzel resno. Baje je 
mož nedavno zvedel, da ga bodo od-
pustili in to je bilo najbrže povod 
njegovega obupnega dejanja. 

V dvajseaih letih svojega bivanja v Afriki se je grofovska družina 
naučila ravnati z barvnimi ljudmi in poleg dobrote in prijaznosti je j 
raaia nastopati'tudi strogo. Če pa so upori izbruhnili v deželi, so nasto- j 
pili ljudje, da branijo farmo. Resne škode pa ni nikdo trpel, do pred! f§ 
d verni leti. j B 

II 
Tedaj je bila farma napadena od množice divjakov, dočim sta bila ^ H 

oba Ncrdegga odsotna. Ta dva sta odjahala v važnih opravkih v Wind-'I M 
buk. ; | 

V noči, ko sta bila oba gospoda odsotna, so napadli divjaki farmo,' H 
ae polastili obeh kontes ter odjahali. 

Le zvesti služabnik, po imenu Hula, si je zaman prizadeval opro-
frtuti kontesi. Ko se mu to ni posrečilo, je obrnil konja ter od jahal po 
cesti proti Windhuku, da poišče pomoč grofov. 

Tadva sta medtem čuki v Windhuku o pretečem uporu ter sta se 
obrnila v premstvu čete vojakov, ki so bili na poti, da zaitro vstajo. 

Hula je srečal oba gospoda nekako osem ur od farme. 
l"e da (bi jahal najprej na farmo, je Hula povedel grofa in vojake 

direktno za bastarde, ko jih skrivališče je poznal. 
Poveljnik vojakov je bil zaročenec starejše kontese. 
On ln oba grofa sta premerila pot v najkrajšem »času. v skrbeh za 

usodo mladih dam. 
Čeprav sta hitela, sta vendar prišla prepozni. Ko je bilo obkolje-

no pleme bastardov se je une>a resnična bitka, v koje poteku je slišal 
Harold Nordegg iz šotora ženski glas. To mu je pokazalo pot k se-

kl sta, bili v šotoru privezani. 
Poklical je svojega očeta, naj mu sledi takoj v šotor, dočim so vo-

jafci ujeli bastarde. 
Oče in sin sta našla obe kontesi v nevarnem položaju. 

pa je prepozno, kajti starejša hčerka, kontesa Marija, si je iz 
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M a l i O g l a s i j 

imajo velik uspeh j 

R O M A N I : 

Ana Karenlnm U elito j) 
zanimivi roman <2 zvezka)..$5.54) 

Amerika, pevsod dt^n, Jmh 
najbolje .65 

Agitator (Kersnik ) broi. 
Andrej Hofer J6 
Beneška vedeievalka J5 
Belgrajski biser .35 
Bell meeesen .4« 
Bele noil, mali junak 66 
Balkansko-Turška vojaka .80 
Balkanska vojska, s slikami . . . . .25 
Boj In zmaga, 
Blagajna Velikega vojvode .6« 
Belfegor .80 
Boy, roenan 05 
Barsko vojska .4« 
Beatin dnevnik .86 
Boiičnl darovi J3 
Božja pot na Bledn M 
Božja pot na Šmarni gori .20 
Cankar: 

Grelnik Lenard. brol.. .76 
Mimo življenja J6 
Mrtvo mesto .75 
Romantične duSe 60 

Cvetke ju 
Cesar Jožef IL M 
Cvetina Borograjska J6 
čebelica JS 
Črtlee is iivljenja na kmetih . . . . -3a 
Drobla, in razne povesti 

spisal Mllčinski . .66 
Darovana, zgodovinska povest .. J6 
Dekle Eliza .46 
Dalmatinske povesti .35 
Dolga roka i l 
Do Ohrida In Bltolja 76 
Doli z orožjem M 
Don Ki šot Iz La Manho .46 

t 
l Kretanje Parnikov 

s 
b . 

22. Julija: 
* Euro pa, Cherbourg, Bremen 

ilauretunia. Cherbourg 
President Roosevelt. Cherbourg, Ham-

burg 
Deutschlund. Cherbourg, Hamburg 

23. julija: 
Berlin, Boulogne Sur Mer. Bremen 
Homeric, Cherbourg 

24. Julija: 
New Amsterdam. Boulogne Sur Mer. 

Rotterdam 
Roma. Napoll. Genova 

25. Julija: 
France. Havre 
Milwaukee, Cherbourg, Hamburg 

28. julija: 
Aquitania. Cherbourg 

29. Julija: 
George Washington. Cherbourg. Ham-

bourg. Hamburg 
Now York, Cherbourg. Hamburg 

30. julija: 
Vulcaiiia, Trst 

31. ulija: 
Majest,ic, Cherbourg 

1. avgusta: 
He de France. Havre 
Leviathan, CUebourg 

Bremen 

Dve sliki. — Njiva, Starka — 
(MeSko) 

3. avgusta: 
Brcni*-n, Cherbourg, 

5. avgusta: 
Albert Ballin. Cherbourg. Hamburg 
President Harding. Cherbourg. Ham-

burg 
Berengaria, Cherbourg 

6. avgusta: 
Stuttgart Cherbourg. Bremen 

7. avgusta: 
K v ro|»a. Cherbourg. Bremen 
Olympic. Cherbourg 
Volendam, Boulogne sur Her, Rotter-

dam 
8. avgusta: 

St. !.,<>uis. Cherbourg, Hamburg 
Lapland, Cherbourg, Antwerpen 

12. avgusta: 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg 
Mauretanb*. Cherbourg 
America, Cherbourg. Hamburg 

13. avgusta: 
General von 

Mer. Bremen 
Steuben, Boulogne sur 

14. avgusta: 
Pennland. Cherbourg. Antwerpen 
Augustus, Xa4>oli, Genova 

15. avgusta; 
1'aris, Havre 
Columbus. Cherbourg. Bremen 
Homeric, Cherbourg 
StatenUam. Boulogne sur Mer. Rotter-

dam 

19. avgusta: 
Deutschland, Cherbourg, Hamburg 
Aquitania, Cherbourg 
Leviathan, Cherbourg 
President Roosevelt, Cherbourg, Ham-

burg 

20. avgusta: 
Dresden. Bremen 

21. avgusta: 
Sat urn ia, Trst 
Bremen, Cherbourg, Bremen 
Majestic. Cherbourg 
Belgcnland. Cherbourg. Antwerpen 
New Amsterdam, Boulogne »ur Mer, 

Rotterdam 

22. avgusta: 
France, Havre 
Milwaukee, Cherbourg, Hamburg 

24. avgusta: 
Reliance, Cherbourg. Hamburg 

25. avgusta: 
Europa, Cherbourg, Bremen 

26. avgusta: 
lie de France. Havre 
New York, Cherbourg. Hamburg 
Beretigaria. Cherbourg 
Cwjrge Washington. Cherbourg. Ham-

burg 

27. avgusta: 
Berlin. Boulogne sur Mer. Bremen 

23. avgusta: 
Olympic, Cherbourg 
Rotterdam, Boulogne 

terdani 
•ur Mer. Rot-

31. avgusta: 
Republic, Cherbourg, Hamburg 

PARNI KI Z ZNAKOM 
Izlet v Jugoslavijo. 

o, označi skupni 

Devica Orleanska 
Duhovni boj . . . . 

.66 
j e 
J6 

Dedek je pravil; Marinka in ikra-
teljčki ,„•,>•••.•,•,,, , , . . . , , .46 

GljZftb t̂S ooeoeeooooooeeooooooo* 
Fabijoia ali cerkev v Katakombah .45 
Fran Baron Trenk 85 
Filozofska zgodba .66 
Fra Diavolo .56 
Gozdovnlk (2 zvezka) .1.26 
Gospodarica sveta 40 
Godievski katekizem . . . . . . . . . . . . .25 
Gostilne v stari Ljubljani .66 
Grit JI Mjtologija 1.— 
Gusarji 15 
Gusar V oblakih 80 
Hadži Murat (Tolstoj) 40 
Hči papeža, vez. 1.— 

broš 75 
Rektorjev meč JM 
Bedvika 40 

Hudi časi. Blage duše, veseloigra .75 
Helena <Kmetova) 46 
Hudo Brezdno <11. ovj M 
Humoreske, Groteske In Satire. 

vezano 
brodlrano .66 

Izlet g. Brončka 1.20 
Izbrani spisi dr. H. Dolenca 60 
Iz tajnosti prirode .51 
Iz modernega sveta, trdo ves. 1.60 
Izbrani spisi dr. Ivan Mencinger: 

2 zvezka 1.50 
Igračke broširano JW 
Igrale« 75 
J»«nJ« M 
Janko ln Metka (za otroke) J« 
Jcraač Zmagovat, Med plazovi.. J I 

Jutri (Strug) trd. v. 
broi. .6* 

Jurčičevi spisi: 
Popolna izdaja vseh 1O oreškov, 

lepo ve*anlh ..........16. 
Sosedov sin. broi. .41 

6. zvezek: Dr. Zober — Tugemer 
broširano o.. .7t 

Joan M i serij a (Povemtl ia Spnaskega 
iivljenja J* 

Kako sem se jas likal 
(Aleiovec) L zvezek _ j i 

Kako sen se jas « « 1 
(Aleiovec) II. sv. . 

Kako sem so Jas Hfc»> 
(Aleiovec) HI. sr 

>••• » • t . f 

noftlei 

Korejska brata, povest la misijo-
nov v Koreji 

Krvna osveta 
Kuhinja pri kraljici gosji 
KaJ se Je Markam sanjalo ... 
Kazaki 
K rižev pot patra Kupljenika 
Kaj se Je IzmislO dr. Oka ... 
Levstikovi zbrani sipsl 
L sv. Pesmi — Ode 

Sonet je — 

46 
Jt 
Ji 
JSi 
M 
Jt 
M 
M 

(Levstik) ...76 
In ajegsve 

ta elegija — 

5. »v. Bilka Levstika 
kritike lu polemike 

Trda vezano . . . . . . . . 
.76 

Ljubljanske slike. Edini 
Trgovec, Kcpčljski stražnik. U-
radnik. Jezični doktor, Gostilnl-
Car, Klepetulje, Natakarcm, Du-
hovnik. itd. 

Lov na ženo (roman) 
Lucifer „...•„.] 
Marjetica j o 
Materina žrtev i t 
MoJe življenje .75 
Mali Lord 
Miljonar brez denarja .75 
Malo ilvlhaje M 

krščanski deček la Uba-

Mladih zanikerneiov lastni iivo-
topls 75 

Mlinarjev 
Musolino .46 
Mrtvi Gostač .35 
Mali Kiatei 76 
Mesij« .56 
Malenkosti I Ivan Alhrecht) 25 
Mladim srcem. Zbirka povesti sa 

slovenska mladino 25 
Mititerija. roman 1.— 
Morski razbojnik 40 
Možje 1.25 
Na različnih potib 46 
Not ar j v nos, humoreska ...65 
Narod, ki izmira 46 
Naša vas, II. del. 9 povesti . . . . JO 
Nova Erotika, trdo vez. 96 
Naša leta, trda vez 70 

broš .50 
Na Indijskih otokih JM 
Naši ljudje 46 
Nekaj iz ruske zgodovlr? .35 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote s bojulh pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1.56 

Ob 50 letnici Dr. Janeza L Kreka JS9 
Onkraj pragozda .86 
Odkritje Amerike, trdo vezano .. .66 

mehko vezana .5(1 
Praprečanove zgodbe 
Pasti in zanki 
Pater Kajetan 
Pingvinski otok 
Povest o sedmih obešenih . 
Pravica kladiva 
Pabirki Iz Roža (Albrecht) 

35 
.. .25 
. . . L -

.56 
£6 
J55 

nana .. .......... 

Pariški zlatar .35 
Prihajaš, ooveet 66 
Poiigalec . . . . 
Povesti, pesmi v proxl (Baudelaire) 

trdo vezano L— 
i*lat zvona .46 
Pri stricu .66 
Prst boijl .36 
Patrfa, povest Is Irske Junaške do-

dobe oooooooovooooooooooooo*« 
Po gorah in dolinah JN 
Pol litra vlpavea 60 
Poslednji Mehikanec .36 
Pravljico H. Majar M 
Predtržanl, Prešern ln drugi svet. 

nikJ v gramofonu .25 
Pligodbe Čebelice Maje, trda vea.,.1.— 
Ptice selivke, trda vez 79 
Pred nevihto JI 
Prva ljubezen J>0 
Popotniki .66 
Poznava Boga .36 
Pirhi J6 
Povod raj J« 
Praški judek JBS 
Prisega Huronskega glavarja . ...3« 
Pravljice ln pripovedke (Košutnlk) 

1. zvezek 40 
2. aresek .4« 

Prvič med Indijanci M 
Preganjanje Indijanskih adajeoar-

Jev M 
Razkrinkani Hansburianl M 
Roman treh src 1JS6 
Roman zadnjega cesarja Habs-

buriana J i l 
Robinzon ...» J>0 
Robinzon Crusoe .60 
Revolucija na Portugalskem JI 
Rdeča in bela vrtnica, opveot . . JI 
Rdeča megla .70 
Rdeča kokarda 1J5 
Slovenski ftaljlvee 40 
Slovenski' Robinzon, trd. ven. 73 
Sueški invalid .15 
»olnce in sence .66 
Skrivnost najdenke .35 
Skozi širno Indijo J6 
Sanjska knjiga, mala .66 
ssnjska knjiga, največja JO 
Sanjska knjiga, Arabska ....1.50 

NARAVNOST JUGOSLAVIJO 
Nova jadranska orjaka 

SATURNIA in VULCANIA 
sta odlična med največjimi in najhitrej-
šimi ladjami sveta. Uzorna služba vas 
čaka« Uljudnl, pozorni uslužbenci, ki 
govore slovensko, so vam na razpolago, 
in hrana je taka kot v najboljših hote-
lih. In samo pomislite na kratko, cene-
no železniško vožnjo v Slovenijo. Mali 
stroški za prtljago in brezplačni vizej. 
Odločite se za potovanje vnaprej! 

VULCANIA 
30. julija 9. septembra 

SATLRNIA 
21. avgusta 25. septembra 
Katerikoli agent vam bo reserviral kabino 

L I N E 
New York 

C O S U L I C H 
17 Battery Place 

H0LLAND-AMERIC4/L1N| 

Rotterdam — Volendam 
New Amsterdam — Veendam 
STA PR1LJUBI-1K.VA PAKNIKA TE 

DRUŽBE 
HITRA IN DIREKTNA VOŽNJA 

JUGOSLAVIA 
preko Rotterdam ali Boulogrt - iur -Mer 
Potovanje » [lamlkl Holland-America. 
Line pomenja udobnost, domače rax-
l«|ntoi,jp neiirekosljivo kuhinjo In po-
strežbo. Tedensko odplutja. — Za po-
drobnosti vprašajte svojega lokalnega. 
agenta aH — 

HOLLAND AMERICA LINE 
24 STATE ST., NEW YORK CITY 

Spomini Jugoslovanskega dobro-
voljea 1914.1« IJM 

Sredozimei, trd. n 
bruL 

Strahote vojna 
Stirl smrti, 4. 
Smrt pred hifto 
Stanley v Afriki 
Spomin inanega potovaiea .. 
Stritarjeva Anthologlja broi. 
Slsto Šesto, povest ta Abnicev 

.49 
J9 
J8 
JU 
J6 

L&9 
Jgm 
J6 

Sin vedjega lovca. Potopisni ro-
J l 

Študent naj bo, V. sv. J5 
Sveta Notburga J8 
Spiaje, malo povesti JS 
Stezosledec J6 
Šopek Samotarke JS 
Sveta not .89 

Svetlobe in 

Slike (MeSko) 

Seržant Diavolo, vez. 
Sveta Genovefa 
Spake. trda vea 

HAKES. CAREVA DELA: 
trdo 

brodlrano , 
OUselo 
Sen 

o a>p • o a • OOOOOOoOOO«# 

LS9 

.1.66 
39 
J9 

J6 
.99 
.19 
.16 

Knjig* paSUjamo poštnim prod« 

"GLAS NARODA" 
»16 W . 18. St.. 
New York 


